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(152) Mais en ce qui concerne la manière dont les devoirs dérivent des différents domaines de 
l’honnêteté, il semble que ce qui a été exposé suffise. D’autre part, il peut souvent arriver que 
les actes honnêtes eux-mêmes soient confrontés et comparés entre eux, pour déterminer, de 
deux actes honnêtes, celui qui l’est davantage – un point dont Panétius a omis de traiter. De 
fait, puisque l’honnêteté découle toute entière de quatre domaines – le premier est la 
connaissance ; le second, la communauté ; le troisième, la grandeur d’âme ; et le quatrième, la 
modération –, la comparaison entre ceux-ci s’avère souvent nécessaire dans le choix du devoir.  
(153) Ainsi donc, je suis d’avis que les devoirs tirés de la communauté sont plus appropriés à 
la nature que ceux qui dérivent de la connaissance ; et ce point peut-être établi par l’argument 
suivant : supposons un sage qui recevrait en partage une vie ou, disposant en abondance de 
ressources de toutes sortes, il examinerait et contemplerait, à part soi et dans un loisir 
souverain, tout objet digne de connaissance ; si, malgré cela, sa solitude était telle qu’il ne puisse 
voir personne, il quitterait la vie. Et la première de toutes les vertus, cette sagesse que les Grecs 
appellent sophia – par la prudence, que les Grecs désignent du nom de phronesis, nous 
entendons, en effet, une autre science, celle des choses qu’il faut rechercher et de celles qu’il 
faut éviter –, cette sagesse, donc, dont j’ai dit qu’elle occupait la première place, est la science 
des choses divines et humaines, qui inclut la communauté et la société des dieux et des hommes 
entre eux. Si c’est bien là la vertu suprême, comme ce l’est assurément, le devoir suprême doit 
nécessairement être celui qui dérive de la communauté. Et de fait, la connaissance et la 
contemplation de la nature seraient, en un sens, mutilées et inachevées, si elles ne débouchaient 
sur aucun agir effectif. Or cette action se reconnaît surtout dans la sauvegarde des intérêts des 
hommes et porte, par conséquent, sur la société du genre humain : il faut donc lui donner la 
priorité sur la connaissance.  
(154) Tous les hommes d’élite sont de cet avis et le montrent dans les faits. En effet, quel 
individu, si on lui apprenait soudain, pendant qu’il examine et contemple des objets 
souverainement dignes de connaissance, que sa patrie est en péril, qu’elle se trouve dans une 
situation critique, mais qu’il peut la secourir et lui venir en aide, quel homme, dis-je, est avide 
de scruter et de connaître la nature au point de ne pas abandonner et de ne pas rejeter toutes 
ces occupations, même s’il pensait pouvoir dénombrer les étoiles ou mesurer les dimensions 
de l’univers ? Et il agirait de même si un parent ou un ami était mis en accusation ou courait 
un danger. (155) On comprend par-là que, sur la poursuite des connaissances et sur les devoirs 
qui en dépendent, il faut donner la préséance aux devoirs de la justice, qui ont en vue l’intérêt 
(1) des hommes – et rien ne doit avoir plus de prix aux yeux d’un homme. 
 

Cicéron, Traité des devoirs, I, XLIII (152-155) –        
traduction S. Mercier. 
 

 
(1) Cicéron utilise dans le texte original latin le terme utilitas que certains traducteurs choisissent de 
rendre par « utilité ». 
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